AVACOM CAR HUB cz

Névod k obsluze

Dékujeme Vam za zakoupeni 5-portové USB nabijecky do auta AVACOM CAR HUB.
Prosime, prectéte si nasledujici informace pfedtim, nez zacnete nabijecku pouzivat.

OBSAH BALENI
Nabijecka

Drzak nabijecky
Navodk obsluze

ZAKLADNI INFORMACE

Nabijecka AVACOM CAR HUB umoziiuje nabijeni az 5 riznych zafizeni pomoci 5 USB

vystupu Vysoky vystupni proud (2,4 A na port a 10,8 A celkové) i vykon (54 W) dostacuji
u nabijeni ych zafizeni, jako jsou smartphony, tablety nebo

navngace.

ZPUSOB POUZITI

Nabijecku zapojte ¢asti A do zasuvky autozapalovace. Do USB vystupu pfipojte USB kabel
vhodny pro nabijeni vaseho pfistroje. Nabijecka AVACOM CAR HUB je vhodna pro zafizeni
znacky Apple (iPad/iPhone/iPod), také pro smartphony se systémy Android, Windows
Phone a dalgi, pro tablety, Power Banky, fotoaparaty, navigace atd. Cast nabije¢ky B je
nakabelu s délkou 1,5 m a umoZriuje umisténi 3 USB vystupt do vzdalengjsich Easti vozidla
od zasuvky autozapalovace. Napfiklad pro cestujici na zadnich sedadlech. Prakticky drzak
casti B slouzi k zachyceni za zadni kapsu sedadla fidi¢e nebo spolujezdce.

BEZPECNOSTNIPOKYNY

Pfed pouzitim nabijeky si prosim prectéte navod k pouZiti. Pfi poSkozeni nabijecky
zdavodu nedodrZeni tohoto navodu zanika kupujicimu pravo na zaruku. Prodavajici nenese
Zzadnou odpovédnost za jakékoliv nasledné skody na majetku nebo zranéni, zpiisobené
nespravnym pouzivanim nabijecky nebo nedodrzovanim bezpecnostnich pokynu.
Nabijecku je zakazano jakkoliv rozebirat, upravovat ¢i pozméniovat jeji vlastnosti. Je mozné
ji pouzivat pouze ve vnitnich prostorach zapojenim do zasuvky autozapalovace. Nedovolte
détem s nabijekou manipulovat a uchovaveite ji mimo jejich dosah. Pokud nabijecka jevi
znamky poskozeni, pfehfiva se nebo nepracuje spravné, prestaiite ji pouzivat a kontaktujte
Vadeho prodejce. Nevystavujte nabijecku teplotdm niz8im nez 0 °C a vy38im neZ 40 °C
arelativni vihkosti vzduchu nad 80 %. Uchovavejte nabijecku v suchém prostfedi.

RECYKLACE
Po skonéeni Zivotnosti nabijecku na é iv sbérném misté k nasledné
recyklaci. Recyklaéni symboly jsou uvedeny pfimo na produktu i na jeho obalu.

TECHNICKA SPECIFIKACE

Vstup: 12-24V

Vystu usB

maximalni zatizeni jednoho USB portu 2,4A
maximalni celkové zatizeni 10,8A/54W

Vyrobeno v Ciné proAVACOMs.r.0. g c € @




AVACOM CAR HUB DE/AT/CH

Bedienungsanleitung

Wir danken Ihnen fiir den Kauf des 5-Port-USB-Autoladegerats AVACOM CAR HUB. Lesen Sie bitte
folgende Informationen durch, bevor Sie das Ladegerét zu benutzen beginnen.

VERPACKUNGSINHALT
Ladegerét
Ladegerét-Halter
Bedienungsanleitung

BASISINFORMATIONEN
Das Ladegerat AVACOM CAR HUB erméglicht das Auﬂaden von bis zu 5 verschiedenen Geraten

mittels 5 USB-Ausga Die hoh (2,4Aje Portund 10, sAlnsgesamt)und
Leistung (54 W) geniigen zum Aufladen Gerate, wie

Tablets oder Navigationsgeraten

NUTZUNGSWEISE

Schliefien Sie das Ladegerét mit Teil A an die des i an. An den

USB-Ausgang schiieen Sie ein USB-Kabel an, welches zum Aufladen Ihres Geréts geeignetist. Das
Ladegerét AVACOM CAR HUB ist geeignet fiir Gerte der Marke Apple (iPad/iPhone/iPod), auch fiir
Smarlphones mit System Android, Windows Phone und anderen, fiir Tablets, Power Banks,
usw. Das L il B befindet sich an einem Kabel der Lange
1) 5 m und die ing van 3 USB in von der
i . Zum Beispiel fir Reisende auf den otoren
Sitzen. Der praklische Tl Ges Tol B dontder Befestigung an der hinteren Tasche des Fahrer- oder
Beifahrersitzes.

SICHERHEITSANWEISUNGEN
Lesen Sie vor der des Ladi ats bitte die i durch. Bei
Beschadigung des Ladegerats aufgrund des die verliert
der Kaufer das Recht auf die Garantie. Der Verkaufer tragt kelne Verantworlung fir irgendwelche
Folgeschaden an Eigentum oder Verletzungen, welche durch unrichtige Verwendung des
der der entstehen. Es ist verbolen das
Ladegera(\rgendwwe oderdessen zu skann
nur in
werden. Erlauben Sie Kindern nicht, m|| dem Ladegera( zu manipulieren und bewahren Sie es
auBerhalb deren Reichweite auf. Wenn das Ladegerat Zeichen einer Beschadigung aufweist, sich
Uberhitzt oder nicht richtig arbesitet, beenden Sie die Benutzung und kontaktieren Sie Ihren Verkaufer.
Setzen Sie das Ladegerét keinen Temperaturen unter 0 °C oder Uber 40 °C und keiner relativen
Luftfeuchtigkeit iber 80 % aus. Bewahren Sie das Ladegerét in einer trockenen Umgebung auf.

RECYCLING

Nach Beendigung der Lebensdauer geben Sie das Ladegerat an einer Sammelstelle zum
anschliefenden Recycling ab. Die Recyclying-Symbole sind direkt auf dem Produkte und auf dessen
Verpackung angebracht.

TECHNISCHE SPEZIFIKATION
Eingang: 12-24V
Ausgang: 5x USB

Maximale Last eines USB-Ports 2,4A
Maximale Gesamtlast 10,8A/54W

Hergestelltin China fiir AVACOM s r.0. g c € @



AVACOM CAR HUB EN

Operating manual

Thank you for purchasing AVACOM CAR HUB 5-port USB car charger. Before using the
charger please read the operating manual.

PACKAGE CONTENT
Charger

Charger mount
Operating instructions

BASIC INFORMATION

With AVACOM CAR HUB you can charge up to 5 different devices via 5 USB outlets. The
output current (2.4 A per port and 10.8 A in total) and power (54 W) are high enough to
charge demanding devices such as smartphones, tablets or navigations.

USE

Plug the A part of the charger in the cigarette lighter receptacle. Connect a USB cable
suitable for charging your device to the USB output. AVACOM CAR HUB charger is
compatible with Apple devices (iPad/iPhone/iPod) and also with smartphones with Android,
Windows Phone and other operating systems, with tablets, Power Banks, cameras,
navigations etc. The B part of the charger is situated on a 1.5 m long cable which means that
you can extend 3 USB outputs far from the cigarette lighter receptacle, for example to the
back seats. Thanks to a handy B part mount you can fasten it to the rear pocket of the
driver’s or front passenger’s seat.

SAFETY INSTRUCTIONS

Before using the charger please read the operating manual. If the charger is damaged due
to non-compliance with the operating manual the buyer is not entitled to warranty. The seller
is not responsible for any subsequent damage to property or injuries caused by the
misapplication of the charger or by not following the safety instructions. It is forbidden to
dismantle the charger or modify or adjust its properties. The charger can be used only
inside by plugging itin a cigarette lighter receptacle. Do not allow children to manipulate the
charger and keep it away from them. If the charger seems damaged, it is overheating or
does not work properly stop using it and contact your seller. Do not expose the charger to
temperatures below 0 °C and above 40 °C and to relative air humidity of more than 80 %.
Keep the chargerinadry place.

RECYCLING
Once the charger is at the end of its life take it to a waste collection point for recycling. You
can find the recycling symbols on the product and its package.

TECHNICAL SPECIFICATION
Input: 12-24V

Output: 5x USB

Maximum load of one USB port: 2.4A

Maximum total load: 10.8A/54W
Made in China for AVACOM s.r.0. g c € @




AVACOM CAR HUB ES

Instrucciones de uso

Gracias por haber comprado el cargador USB de 5 puertos para coches AVACOM CAR
HUB. Lealas siguientes informaciones antes de usar el cargador.

CONTENIDO DELENVASE
Cargador

Soporte del cargador
Instrucciones de uso

INFORMACION BASICA

El cargador AVACOM CAR HUB permite cargar 5 dispositivos diferentes mediante 5 salidas
USB. La corriente de salida alta (2,4 A por puerto y 10,8 A totalmente) y la potencia (54 W)
son suficientes para cargar dispositivos exigentes como smartphones, tablets y
navegaciones sin problemas.

MODODE USO

Enchufe el cargador con la parte A al encendedor de coche. Conecte a la salida USB un
cable USB apropiado para cargar su dispositivo. El cargador AVACOM CAR HUB es
adecuado para equipos de la marca Apple (iPad/iPhone/iPod), para los smartphones con los
sistemas Android, Windows Phone y otros, para las tablets, Power Bancos, camaras de
fotos, navegaciones y otros. La parte B del cargador esta en el cable de 1,5 m de longitud y
permite que se pongan 3 salidas USB en la partes del coche lejanos . Por ejemplo, sirven
para los pasajeros en asientos traseros. El soporte practico de la parte B sirve para que se
sujete en el bolsillo trasero del asiento de conductor o de pasajero delantero.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Antes de usar el cargador Iea las instrucciones de uso. En caso de danos en el cargador
porunir de las pi se extinguira el derecho de
garantia. El vendedor no es responsable de ningunos danos indirectos materiales o de
lesiones causadas por un uso incorrecto del cargador o por un incumplimiento de las
instrucciones de seguridad. Se prohibe desmontar o ajustar el cargador o cambiar sus
propiedades. Sélo se puede usar en interiores al enchufarlo al encendedor. No deje que los
ninos manipulen con el cargador y manténgalo fuera de su alcance. Si el cargador muestra
signos de deterioro, se 0 no trabaja ite, deje de usarlo y contacte su
vendedor. No exponga el cargador atemperaturas inferiores a 0 °C y superioresa40 °Cya
la tiva de mas del 80 %. el cargador en lugares secos.

RECICLAJE
Al final de su vida util entregue el encargador en cualquier punto de recogida para la
reciclaje. Los simbolos de reciclaje se ven en el producto y su envase.

PARAMETROS TECNICOS

Entrada: 12-24V

Salida 5x USB

la carga maxima de un puerto USB es 2,4A

La carga maxima total es 10,8A/54W g
Fabricado en China paraAVACOMs.r.0. = c € @



AVACOM CAR HUB ER

Mode d’emploi

Nous vous remercions d'avoir acheté un chargeur de voiture USB 5 por(sAVACOM CAR HUB.
Lisez, s'il vous plat, I td'utiliser le ch:

CONTENU DU PAQUET
Chargeur

Porte chargeur

Mode d‘emploi

INFORMATIONS DE BASE

Le chargeur AVACOM CAR HUB permet de recharger jusqu'a 5 appareils différents via 5 ports
USB. Le courant élevé de sortie (2,4 A a port et 10,8 A au total) et la puissance (54 W) sont
suffisants pour charger les appareils ts, tels que smartephones, tablettes ou
navigateurs.

NOTICE D'UTILISATION

Branchez la partie Adu chargeur sur la prise allume-cigare. Sur la sortie USB connectez un cable
USB conforme pour charger votre appareil. Le chargeur AVACOM CAR HUB convient pour
appareils de la marque d'Apple (iPad / iPhone / iPod), également pour les smartphones
fonctionnant sous Android, Windows Phone et autres, pour les tablettes, les chargeurs portables,
les appareils photos, les navigateurs etc. La partie B du chargeur est sur le cable quiestlong 1,5
mil permet le placement des 3 sorties USB a des parties éloignées du véhicule a partir de la prise
allume-cigare, par exemple, pour les passagers arriere. Un porte chargeur pratique B est utilisé
pour placer le chargeur sur une poche arriere du siege du conducteur ou du passager.

PRECAUTION DE SECURITE

Avant d'utiliser le chargeur, lisez attentivement le mode d’emploi. L'endommagement du
chargeur en raison du non-respect de ce mode d'emploi, entrainera pour I'acheteur I'annulation
de la garantie. Le vendeur n'est pas pour les consécutifs aux biens ou
pour les blessures causées par une mauvaise utilisation du chargeur ou en cas de non-respects
des consignes de sécurité. II' est interdit de démonter le chargeur d'une quelconque maniere,
d'adapter ou de modifier ses propriétés. Il est autorisé d'utiliser le chargeur uniquement a
lintérieur en le branchant dans la prise allume-cigare. Ne permettez pas aux enfants de
manipuler le chargeur et mettez le hors de portée des enfants. Si le chargeur semble
endommage, trop chaud ou ne fonctionne pas correctement, cessez de lutiliser et contactez
votre revendeur. N'exposez pas le chargeur a des a0°Cet

a40 °C eta une humidité relative supérieure a 80%. Stockez le chargeur dans un environnement
sec.

RECYKLAGE
Une fois la durée de vie terminée, mettez le chargeur dans un point ds llecte pour le 1:
L boles de recyclage sont affiché 1tsur le produit et sur son emballage.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES
Entrée: 12-24V

Sortie: 5x USB

Charge maximale d'un port USB 2,4A
Charge maximale totale 10,8A/54W

Fabriqué en Chine pour AVACOM s.r.0. g c € @



AVACOM CAR HUB HR/BA

Upute za uporabu

Zahvaljujemo Vam za kupovinu USB-punjaca sa 5 portova za automobil AVACOM CAR
HUB. Molimo Vas, procitajte sljedece informacije prije nego $to pocnete koristiti punjac.

SADRZAJ PAKIRANJA
Punjaé

Drza¢ punjaca

Upute za uporabu

OSNOVNE INFORMACIJE

Punja¢ AVACOM CAR HUB omoguc¢ava punjenje do 5 razli¢itih uredaja pomocu 5 USB
izlaza. Jaka izlazna struja (2,4 A po portu i 10,8 A ukupno) i snaga (54 W) dovoljni su za
neproblematiéno punjenje zahtjevnih uredaja, kao Sto su pametni telefoni, tableti ili
navigacije.

NACIN UPORABE

Punja¢ prikljucite djelom A u utiénicu at j U USB izlaz priklj juci
kabel za Va$ uredaj. Punjac AVACOM CAR HUB je pogodan za marke Apple
(iPad/iPhone/iPod), takoder i za pametne telefone s operativnim sustavima Android,
Windows Phone i druge, za tablete, Power Bank, fotoaparate, navigacije itd. Dio punjaca B
je na kabelu sa duljinom 1,5 m i omogucava smjestanje 3 USB izlaza za udaljene dijelove
vozila od uti€nice autoupaljaca. Primjerice za putnike na zadnjim sjedistima. Prakti¢no
drzac djela B sluzi za pridrzavanje na zadnji dZep sjedista vozacaili suvozaca.

SIGURNOSNE UPUTE

Prije uporabe punjaca, procitajte upute za uporabu. Prilikom o$te¢enja punjaca uslijed
nepridrzavanja ovih uputa, kupcu prestaje pravo na jamstvo. Prodavatelj nije odgovoran za
bilo koje posljedicne Stete na imovini ili osobne ozliede uzrokovane nepravilnim
koristenjem punjaca ili nepridrzavanjem sigurnosnih uputa. Zabranjeno je punja¢ na bilo
koji nacin rastavljati, mijenjati ili mijenjati njegova svojstva. Moguca je uporaba samo u
unutarnjim prostorima ukljuéivanjem u utiénicu autoupaljata. Nemojte dopustiti djeci
rukovanje sa punjac¢em i Cuvajte ga izvan njihovog dohvata. Ako punja¢ pokazuje znakove
ostecenja, pregrijavanja, ili ne radi ispravno, prekinite uporabu i obratite se svom
prodavatelju. Ne izlaZite punja¢ temperaturama niZim od 0 °C ili vi§im od 40 °C i relativnoj
vlaznosti od 80%. Cuvaite punjaé na suhom mjestu.

RECIKLIRANJE
Poslije isteka vijeka trajanja predajte punja¢ bilo kom sabirnom mijestu za sljedbenu
reciklaciju. Reciklacijski simboli su navedeniizravno na proizvodu i na njegovoj ambalazi.

TEHNICKASPECIFIKACIJA

Ulaz: 12-24V

Izlaz: 5x USB

maksimalno optereéenje jednog USB porta 2,4A

maksimalno ukupno opterecenje 10,8A/54W
Proizvedeno u KinizaAVACOMs.r.o. g c € @



AVACOM CAR HUB HU

Hasznalati utasitas

Koszonjik, hogy megvasarolta az AVACOM CAR HUB 5 portos USB autés toltot. Kérjik,
olvassa el a kdvetkezé informaciokat, miel6tt a tolt6t hasznalja.

TARTALOMJEGYZEK

Tol(o tartd
Hasznélati utasitas

ALTALANOS INFORMACIOK
Az AVACOM CAR HUB t6lt6 lehet6vé teszi 5 kiilonb6z6 berendezés toltését 5 USB kimenet
segitségével. Magas kimeneti a&ram (2,4 A egy porton és 10,8 A Gsszesen) és teljesl(meny (54
W) elegendd igényes mint 10k, r
késziilékek problémamentes toltéséhez.

HOGYAN KELLALKALMAZNI
A toltét A részével csatlakoztassa az auté szivargyujtojahoz. USB kimenetéhez
azOn Iollésehez USB kabelt. AzZAVACOM CAR HUB
0lt6 alkalmas a ko arkaju berer Apple (iPad/iPhone/iPod), ugyancsak
okostelefonokhoz Androld Wlndows Phone es mas rendszerekkel, tablagépekhez,
P hoz, fér késziilékekhez stb. B része a toltonek 1,5
m hosszu kabellel rendelkezik és 3 USB kivezet6 elhelyezését teszi lehetévé a gépjarmi
szivargyUjtotol tavolabbi részeibe. Példaul a hatsd (léseken utazok szamara. Praktikus
tartéval a B rész felfogathaté a vezeté vagy utas lilés hatsé zsebéhez

BIZTONSAGI UTASITASOK
A tolté hasznalata el6tt kérjik, olvassa el a hasznalati utasitast. Ha a tolté karosodik a
hasznalati utasitas figyelmen kiviil hagyasa folytan, a vevé szamara nyuijtott garancia
megsz(inik. Az eladé nem vallal feleldsséget a tolté helytelen hasznalatabol vagy a biztonsagi
utasitasok be nem tartasabol adodo semm\\yen kovetkezetes vagyoni karokért vagy
ért. Atoltot til vagy valtoztatni annak tulajdonsagait. Csakis
beltérben hasznalhaté az auté szlvargyujlojahoz csatlakoztatva. Ne engedije, hogy a gyerekek
manipuldljanak a toltével, tartsa azt el6liik elzarva. Ha a toIt6 karosodas jeleit mutatja, tilheviil,
vagy nem miikddik megfeleléen, ne hasznalja (ovabb és lépjen kapcsolatba az eladoval. Ne
tegye ki a toltét 0 °C-nal és 40 °C-nal ek, valamint 80 %-
nal magasabb relativ pératanalomnak. Tarlsa a (oltél szaraz helyen.

UJRAHASZNOSITAS
Elettartama lejértaval a toltét adja le barmelyik gy(ijtéhelyen késébbi tjrahasznositéshoz. Az
ujrat 1atok magan a terméken és csomagolasan is.

MUSZAKI JELLEMZOK

Bemenet: 12-24V

Kimenet: 5x USB

egy USB port maximalis terhelése 2,4A
maximalis teljes terhelés 10,8A/54W

KeésziiltKinaban aAVACOM s.r.0. szamara g c € @



AVACOM CAR HUB T

Istruzioni per I'uso

Grazie per aver comprato 5 porte USB caricabatterie per auto AACOM CAR HUB. Prima di
utilizzare il caricabatterie, si prega di leggere il manuale di istruzioni.

CONTENUTO DELLACONFEZIONE
Caricabatterie

Supporto caricabatterie

Istruzioni per I'uso

INFORMAZIONI GENERALI

AVACOM CAR HUB caricabatterie permette di caricare fino a 5 dispositivi differenti tramite 5
USB uscite. Alta corrente di uscita (2.4 A su porta 10 8 Aiin totale) e la potenza (54 W) sono
sufficienti per caricare senza problemi di it molto come e,
tablet o navigazioni.

METODODIUSO

Inserire la parte A del cari ie in presa dell’ i Collegare cavo USB adatto alla
ricarica del dispositivo all'uscita USB. AVACOM CAR HUB caricabatterie e adatto per i
dispositivi Apple (iPad / iPhone / iPod), anche per gli smartphone con sistema operativo
Android, Windows Phone ed altri, per tablet, banche di potere, macchine fotografiche,
navigazioni ecc. Una parte del caricabatterie B ha il cavo di una lunghezza di 1,5 metri e offre
spazio per 3 uscite USB nelle parti del veicolo piu distanti dalla presa dell'accensione. Per
esempio per i passeggeri dei sedili posteriori. Il supporto pratico della parte B viene utilizzato
per catturare la tasca posteriore del guidatore o del passeggero.

ISTRUZIONIDI SICUREZZA

Prima di utilizare il caricabatterie, si prega di leggere il manuale di istruzioni. Eventuali danni
all'apparcchio, dovuti al mancato rispetto delle istruzioni, non vengono riconosciuti in garanzia.
Il venditore non e responsabile per eventuali danni consequenziali a cose o alle persone
causati da un uso improprio del caricabatterie o da mancato rispetto delle istruzioni di
sicurezza. E’ vietato smontare, modificare o alterare le proprieta del caricabatterie. Esso puo
essere utilizzato solo in ambienti chiusi ed inserito in presa dell'accensione. Non permettere ai
bambini di trattare il caricabatterie. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Se il caricabatterie
risulta danneggiata, si surriscalda o non funziona ttete di usarlo e ri

alr itore. Non esporre il cari ie alle inferiori a 0 °C o superiori a 40 °C
ed umidita relativa superiore al 80%. Tenere il caricabatterie in un ambiente asciutto.

RICICLAGGIO
Raggiunta Ia fine della durata del caricabatterie, consegnarlo in un punto di raccolta per il
Simboli di ri ggio sono stampati direttamente sul prodotto o sul suo

imballaggio.

CARATTERISTICHE TECNICHE
Ingresso: 12-24V

Uscita: 5x USB

Carico massimo diuna porta USB 2.4 A
Carico massimo totale 10,8A/54W

Madein Cina per AVACOM s.r.0. g c € @



AVACOM CAR HUB PL

Instrukcja obstugi

Dzlekujemy za zakup 4| portowej Iadowarkl USB do samochodu AVACOM CAR HUB. Prosimy
apoznac sig przed korzystania z fadowarki.

ZAWARTOSC OPAKOWANIA
tadowarka

Uchwyttadowarki

Instrukcje do obstugi

INFORMACJE OGOLNE
tadowarka AVACOM CAR HUB umozliwia tadowanie az 5 réznych urzadzer za pomocg 5 wyjs¢
USB. Wysoki prad wyjéciowy (2A na port i 10,8A facznie) i moc (54W) wystarczaja do

ladowania urzadzen takich jak smartfony, tablety lub
nawwgacje.
SPOSOBUZYCIA
Podigcz tadowarke cze,-squdo gniazdka zapalniczki w samochodzle Do wyjécia USB podiacz
kabel USB nadajacy sig do Twojego AVACOM CAR HUB

nadaje si¢ do urzadzen firmy Apple (iPad/iPhone/iPod), lakze do smartfonéw z systemami
Android, Windows Phone i drugie, do tabletow, power bankéw, aparatow fotograficznych,
nawigacji itp. Cze$¢tadowarki B znajduie sig na kablu o diugosci 1,5 mi umozliwia umieszczenie 3
wyjé¢ USB do odlegtejszych czesci pojazdu od gniazda zapalniczki. Na przyktad dla pasazeréw
siedzacych na tylnych siedzeniach. Praktyczny uchwyt czgsci B stuzy do uchwycenia na tylnej
Kieszeni kierowcy lub pasazera.

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem tadowarki nalezy zapozna¢ si¢ z instrukcja obstugi. W razie uszkodzenia
tadowarki z powodu nieprzestrzegania niniejszej instrukcji obstugi nabywca traci uprawnienia
gwarancyjne. Sprzedawca nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody
nastgpcze na mieniu lub ciata

ftadowarki lub ni iem instrukcji i A Nie wo\noiadowarkl demontowac,
modyfikowaé lub zmieniaé jej wlasc\wcsc\ Mozna jej uzywac tylko w pomieszczeniach
poprzez o gniazdka Nie wolno pozwalaé dzieciom na
ie tadowarkg i przechs aé jq poza |ch i Jesli tadowarka wykazuje
oznakluszkodzenla przegrzewaslelubnledzlaﬁa , nalezy éjejuz i
Nie kina ynizszeniz 0 °Ciwyzsze
niz 40 °C oraz wi i j powyzej 80%. Pr y w suchym
Srodowisku.
RECYKLIZACJA
Po skon | 2y Sci nalezy oddaé do punktu zbioru w celu
Symbole i sg podane posS io na i na jego
opakowaniu.

DANE TECHNICZNE

Wejscie: 12-24V

Wyjscie: 5x USB

maksymalne obciazenie dla jednego portu USB 2,4A

maksymatne faczne obciazenie 10,8A/54W g
Wyprodukowano w Chinach dlaAVACOMss.r.o. p—



AVACOM CAR HUB RO

Instructiuni de folosire

V& mulfumim pentru ca ati cumprat incércatorul auto cu 5 porturi USB — AVACOM CAR HUB. Va
rugam s citifi informatiile care urmeaza inainte de a incepe s folosif incrcatorul

CONTINUTULAMBALAJULUI
Tncércatorul

Suportul incarcatorului
Instructiuni de folosire

INFORMATII DE BAZA
incarcatorul AVACOM CAR HUB permite incércarea a pan la 5 dispozitive diferite datorita celor 5
iesiri USB. Curentul de iesire cu intensitate ridicata (2,4 A pe fiecare port si 10,8 Ain total) si puterea
Iaiesire (54 W) sunt suﬁmente pentru ncarcarea fara probleme a dispozitivelor mai pretentioase

cumar , tabletele de navigatie

MOD DE UTILIZARE

Conectai partea A a incarcétorului la priza pentru bricheta auto. La iesirea USB conectati cablul
USB potrivit pentru i /AVACOM CAR HUB se
potriveste pentru dispozitive marca Apple pentru

), d pl
cu sisteme Android, Windows Phone si altele, pentru tab\e(e Power Bank-uri, aparate de
fotografiat, sisteme de navigatie s.a.. Partea B a incircatorului este conectats la un cablu de o
lungime de 1,5 m si da posibilitatea plasérii a 3 iesiri USB Tn portiuni ale automobilului care sunt mai
indepartate de priza pentru bricheta auto, de exemplu pentru calatorii de pe banchetele din spate.
Suportul practic al partii B se foloseste pentru a se prinde de buzunarul din spate al scaunului
soferului sau al insotitorului.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
\namle de folosirea incarcatorului va rugam sa CI nstructlumle de fo\osn‘e in caz de deteriorare a
din motive de D aace: Tsi pierde dreptul de
garantie. Vanzatorul nu poarté nicio raspundere pentru orice daunele aduse bunurilor sau leziunile
provocate drept 4 a utilizarii
de siguranta. Este interzisa dezasamblarea ori modificarea in orice fel a incarcatorului sau
schimbarea insusirilor acestuia. Incarcatorul se poate utiliza numai in interior, prin conectare la priza
pentru brichetd auto. Nu permiteti copiilor sa manlpuleze incércéitorul si nu-l lasati la |ndemana
acestora. in cazul in care apar semne de i
nu functioneaza asa cum trebuie, |ncela|| foloswea aceslula si contactati vanzatorul de la care \ ah
cumpérat. Nu expun ai tte de 0 °C si mai mari de 40 °C, si nici la
oumiditate relativaa aeru\ul de pesle 80%. Pas(ra',l incarcatorul intr-un foc uscat

RECICLARE

La sfarsitul perioadei de utilizare, prezentati incarcatorul la oricare dintre centrele de reciclare
pentru a fi ulterior reciclat. Simbolurile referitoare la reciclare sunt marcate direct pe produs si, de
asemenea, pe ambalajul acestuia.

SPECIFICATII TEHNICE

Tensiunea de intrare: 12-24V/

lesirea: 5x USB

Curentul maxim de sarcina al unui port USB 2,4A
Curentul maxim total 10,8A/54W

Produs in China pentru AVACOM s.r.0. g c € @
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Navodila za uporabo

Zahvaljujemo se vam za nakup 5-portnega USB polnilca za avto AVACOM CAR HUB.
Prosimo, preberite naslednje informacije, preden boste zaceli polnilec uporabljati.

VSEBINAPAKIRANJA
Polnilec

Posilec za polnilec
Navodila za uporabo

SPLOSNE INFORMACIJE

Polnilec AVACOM CAR HUB omogoca polnjenje vse do 5 razli¢nih naprav s pomocjo 5
USB izhodov. Visok izhodni tok (2,4 Aza port in 10,8A skupno) in mo¢ (54 W) zado$¢ata za
brezproblemsko polnjenje zahtevnih naprav, kot so pametni telefoni, tablete ali navigacije.

NACIN UPORABE

Del Apolnilca vtaknite v vtiénico avto vZigalnika. V USB izhod vtaknite kabel USB primeren
za polnjenje Vase naprave. Polnilec AVACOM CAR HUB je primeren za naprave znamke
Apple (iPad/iPhone/iPod), tudi za pametne telefone s sistemi Android, Windows Phone in
druge, za tablete, PowerBanke, fotoaparate, navigacije itd. Del B polnilca je na kablu z
dolzino 1,5 m in omogoca postavitev 3 USB izhodov v dele vozila oddaljene od vtiénice avto
vZigalnika. Na primer za potnike na zadnjih sedeZih. Prakti¢en nosilec dela B sluzi za
obes$anje na zadnji Zep voznika ali sovoznika.

VARNOSTNANAVODILA
Pred uporabo polnilca, prosimo, preberite navodila za uporabo. V primeru poskodbe
polnilca iz razloga neupostevanja teh navodil nakupovalec izgublja pravico do garancije.
Prodaja\ec ne odgovarja za morebitne poslediéne $kode na premoZenju ali telesne
ilno uporabo polnilca ali z neupostevanjem varnostnih
navodil. Prepovedano Je po\nl\ec kakorkoli razstavljati, prirejati ali spreminjati nj gove
lastnosti. Polnilec je mogoce uporabljati samo v notranjih prostorih po prikljucitvi v vtiénico
avto vzigalnika. Ne_dovolite otrokom, da s polnilcem manipulirajo, in ga hranite izven
njihovega dosega. Ce polnilec kaze znake poskodbe, se pregreva ali ne deluje pravilno,
prenehaijte z upor: in se obrnite na prodajalca. Ne izpostavljajte polnilec temperaturam
nizjim od 0 °C in im od 40 °C ter relativni vlaznosti nad 80%. Polnilec hranite v suhem
okolju.

RECIKLAZA
Po koncu Zivljenjske dobe oddajte polnilec na kateremkoli zbirnem mestu za nadaljnjo
reciklazo. Oznake za reciklaZo so navedene neposredno na izdelku in njegovi embalazi.

TEHNICNI PODATKI

Vhod: 12-24V

Izhod: 5x USB

maksimalna obremenitev enega USB porta 2,4A

maksimalna skupna obremenitev 10,8A/54W
Proizvedeno na Kitajskem za AVACOM s.r.0. g c € @
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Névod na obsluhu

Dakujeme Vam za zakipenie 5-portovej USB nabijacky do auta AVACOM CAR HUB.
Prosime, precitajte si nasledujtce informacie predtym, ako zaénete nabijacku pouzivat.

OBSAH BALENIA
Nabijatka

DrZiak nabijacky
Navod na obsluhu

ZAKLADNE INFORMACIE

Nabijatka AVACOM CAR HUB umoZiiuje nabijanie az 5 réznych zariadeni pomocou 5 USB
vystupov. Vysoky vystupny prud (2,4 A na port a 10,8 A celkovo) i vykon (54 W) postacuju k
bezproblémovému nabijaniu naroénych zariadeni, ako su smartphony, tablety alebo
navigacie.

SPOSOB POUZITIA

Nabijacku zapojte ¢astou A do zasuvky autozapalovaca. Do USB vystupu pripojte USB
kabel vhodny na nabijanie vasho pristroja. Nabijatka AVACOM CAR HUB je vhodna pre
zariadenia znacky Apple (iPad / iPhone / iPod), tieZ pre smartphony so systémami Android,
Windows Phone a dalSie, pre tablety, Power Banky, fotoaparaty, navigacie atd. Cast
nabijacky B je na kabli s dizkou 1,5 m a umoziiuje umiestnenie 3 USB vystupov do
vzdialenej$ich Casti vozidla od zasuvky autozapalovaca. Napriklad pre cestujicich na
zadnych sedadlach. Prakticky drziak ¢asti B slizi na zachytenie za zadné vrecko sedadla
vodi¢a alebo spolujazdca.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzitim nabijacky si prosim precitajte navod na pouZitie. Pri poskodeni nabijacky v
dosledku nedodrziavania tohto navodu zanika kupujticemu pravo na zaruku. Predévajﬂc\
nenesie Ziadnu zodpovednost’ za akekorvek nasledne Skody na ma]etku alebo zranema

sposobené r alebo
pokynov. Nabuaéku je zakézané akokolvek rozoberat, upravovat alebo memt jej vlastnostl
Je mozné ju pouzivat iba vo vnutornych priestoroch im do zasuvky

Nedovolte detom s nabijatkou manipulovat a uchovavajte ju mimo ich dosahu. Ak nabijatka
javi znamky poskodenia, prehrieva sa alebo nepracuje spravne, prestaiite ju pouzivat a
kontaktujte Vasho predajcu. Nevystavujte nabijacku teplotam nizsim ako 0 °C a vy$sim ako
40 °C arelativnej vihkosti vzduchu nad 80%. Uchovavaijte nabijacku v suchom prostredi.

RECYKLACIA
Po skonéeni Zivotnosti odovzdaijte nabijacku na ktoromkolvek zbernom mieste k naslednej
recyklacii. Recyklatné symboly s uvedené priamo na produkte aj na jeho obale.

TECHNICKA SPECIFIKACIA
Vstup: 12-24V

Vystup: 5x USB

maximalne zataZenie jedného USB porta 2,4A

maximalne celkové zataZzenie 10,8A/54W g
Vyrobené v Cine pre AVACOM s.r.o. - c € @




